
EXTENDED SLIDE LOCK LEVER FOR GLOCK®

Easier Slide Removal For Quicker Field Stripping

If you’ve ever tried to field strip your Glock® with even slightly oily or sweaty
fingers, you’ll appreciate the benefit of this extended slide lock lever. Drop-in
replacement is 3mm longer than the factory original part to provide a firmer
grasp, so you can remove the slide quickly without fumbling with the lever. No
gunsmithing required; easy to install, no permanent alterations to the gun. Gun
will still fit all standard holsters.

Attributes

Name: EXTENDED SLIDE LOCK LEVER FOR GLOCK®
Manufacturer: LONE WOLF DIST.
Product no.: 100002412
Mfr. No.: LWD-ESLL
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 43mm
UPC: 859193000706

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den EXTENDED SLIDE LOCK
LEVER für GLOCK® LONE WOLF DIST.

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den EXTENDED SLIDE LOCK LEVER für GLOCK® entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Handhabung deiner Glock® zu erleichtern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Verwende das Produkt nur mit den dafür vorgesehenen Glock® Modellen, ausgenommen 36, 42 und 43.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Informiere dich über die Sicherheitsvorschriften und richtlinien deines Landes oder deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Schlittenentriegelungshebel nicht, wenn du erkennbare Schäden oder
Abnutzungserscheinungen feststellst.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Hebels entladen ist.
Überprüfe vor der Verwendung, ob der Hebel sicher und korrekt installiert ist.
Halte deine Hände trocken und sauber, um ein Verrutschen während der Nutzung zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entlade die Waffe: Stelle sicher, dass die Waffe leer ist und keine Munition eingelegt ist.
Entferne den alten Schlittenentriegelungshebel: Nutze ein geeignetes Werkzeug, um den alten Hebel
vorsichtig zu entfernen.
Installiere den neuen Hebel: Setze den EXTENDED SLIDE LOCK LEVER an die vorgesehene Stelle und
drücke ihn vorsichtig an, bis er einrastet.
Überprüfe die Installation: Stelle sicher, dass der Hebel fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung

Um den Schlitten zu entriegeln, drücke den Hebel nach unten und ziehe den Schlitten zurück.
Achte darauf, dass deine Finger nicht im Weg sind, während du den Schlitten abnimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu belasten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Befolge die oben genannten Richtlinien und
Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des EXTENDED SLIDE LOCK LEVER für GLOCK® zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for EXTENDED SLIDE LOCK
LEVER for GLOCK®

Introduction
Thank you for choosing the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for GLOCK®. This product is designed to enhance
your experience when field stripping your Glock® handgun. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your Glock® handgun before installing or using this product.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and accessories for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER with compatible Glock® models. It fits all models except 36,
42, and 43.
Ensure your hands are clean and dry before handling the slide lock lever to prevent slipping during installation.
Do not force the extended slide lock lever into the firearm; it should fit smoothly without excessive pressure.
Always ensure your firearm is unloaded before attempting to install or remove the slide lock lever.
If you experience difficulty during installation, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your Glock® handgun is unloaded.
Remove the magazine and visually inspect the chamber to confirm it is empty.

Removing the Factory Slide Lock Lever:

Locate the factory slide lock lever on your Glock®.
Use a suitable tool, such as a punch, to gently push out the retaining pin that holds the factory slide
lock lever in place.
Carefully remove the factory slide lock lever from the firearm.

Installing the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER:

Take the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER and align it with the slot where the factory lever was
removed.
Gently push the lever into place until it is fully seated.
Reinsert the retaining pin to secure the lever in place.

Testing the Installation:

Ensure the lever moves freely and engages properly when you attempt to remove the slide.
Perform a function check to confirm that the slide lock lever operates as intended.

Usage:

When field stripping your Glock®, use the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER to facilitate the removal of
the slide.
Ensure a firm grip on the lever to avoid slipping.



Disposal Instructions
Dispose of the packaging and any unused parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs for metal
components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for GLOCK®, please consult your
local dealer or refer to the manufacturer's website for support.

Please ensure that you follow all safety guidelines and instructions to ensure your safety and the proper functioning
of your firearm. Thank you for prioritizing safety in your firearm usage.
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Guide de Sécurité pour le Levier de Verrouillage de
Glissière Allongé pour GLOCK® LONE WOLF DIST.

Introduction
Merci d'avoir choisi le levier de verrouillage de glissière allongé pour votre Glock®. Ce guide de sécurité a pour but
de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'effectuer toute manipulation.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers autrui lors de l'installation ou de l'utilisation.
Gardez le levier hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état du levier pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des mains sèches et propres lors de la manipulation du levier.
Évitez d'utiliser le levier dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir les accidents.
Ne modifiez pas le levier ou l'arme de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre Glock® est complètement déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis approprié (si nécessaire).

Installation:

Retirez l'ancien levier de verrouillage de glissière en suivant les instructions du fabricant.
Insérez le levier de verrouillage de glissière allongé dans le logement prévu.
Assurezvous qu'il est correctement en place et sécurisé.

Utilisation:

Pour retirer la glissière, appuyez sur le levier de verrouillage de glissière tout en tirant la glissière vers
l'avant.
Vérifiez que la glissière se dégage facilement et sans résistance.

Vérification:

Après l'installation, effectuez un test pour vous assurer que le levier fonctionne correctement.
Répétez le processus d'installation si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le levier de verrouillage de glissière dans des ordures ménagères ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si le levier est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur sa mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.



Veuillez vous référer à ce guide chaque fois que vous utilisez le levier de verrouillage de glissière allongé pour
garantir votre sécurité et celle des autres. Merci de respecter ces consignes pour une utilisation optimale et
sécurisée de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Leveraggio del
Blocco del Carrello Esteso per GLOCK® LONE WOLF
DIST.

Introduzione
Grazie per aver scelto il Leveraggio del Blocco del Carrello Esteso per GLOCK® LONE WOLF DIST. Questo
prodotto è progettato per migliorare la facilità d'uso della tua pistola Glock®. È importante seguire queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo come indicato. Un uso improprio può causare infortuni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o dubbi, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di smontare o modificare il leveraggio del blocco del carrello.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di procedere all'installazione.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggerti da eventuali schegge.
Non utilizzare il leveraggio se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard per l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che la pistola Glock® sia completamente scarica.
Rimuovi il pezzo originale di fabbrica del blocco del carrello.
Inserisci il Leveraggio del Blocco del Carrello Esteso nel suo alloggiamento.
Verifica che il leveraggio sia ben fissato e non presenti spazi.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che il leveraggio operi correttamente.

Uso

Per rimuovere il carrello, afferra saldamente il leveraggio esteso.
Spingi il leveraggio verso il basso per sbloccare il carrello.
Rimuovi il carrello con un movimento fluido e controllato.

Istruzioni per il Rifiuto
Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali metallici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare le risorse disponibili online.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Leveraggio del Blocco del Carrello Esteso per GLOCK®
LONE WOLF DIST. in modo sicuro ed efficace. Ricorda che la sicurezza è sempre la priorità numero uno quando si
maneggiano armi.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wydłużonej Dźwigni
Blokady Suwadła do GLOCK® LONE WOLF DIST.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wydłużonej Dźwigni Blokady Suwadła do GLOCK® LONE WOLF DIST. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas korzystania z produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegaj następujących wytycznych:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan dźwigni i innych elementów broni.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Podczas korzystania z Wydłużonej Dźwigni Blokady Suwadła, pamiętaj o poniższych środkach ostrożności:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do wymiany dźwigni.
Unikaj używania dźwigni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub deformacje.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji dźwigni; postępuj zgodnie z instrukcjami.
Zwracaj uwagę na czystość i suchość rąk podczas obsługi dźwigni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać Wydłużonej Dźwigni Blokady Suwadła, wykonaj następujące kroki:

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Przygotuj niezbędne narzędzia, jeśli są wymagane.

Instalacja:

Zdejmij oryginalną dźwignię blokady suwadła, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nową, wydłużoną dźwignię, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Sprawdź, czy dźwignia działa płynnie i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj dźwigni do zdejmowania suwadła w razie potrzeby.
Regularnie kontroluj działanie dźwigni, aby upewnić się, że nie występują żadne problemy.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy Wydłużona Dźwignia Blokady Suwadła wymaga wymiany lub utylizacji:

Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych śmieci; skontaktuj się z lokalnymi służbami, które mogą pomóc w
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Wydłużonej Dźwigni Blokady Suwadła, skontaktuj
się z odpowiednimi służbami wsparcia. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o lokalnych organach
odpowiedzialnych za bezpieczeństwo produktów.

Dziękujemy za zapoznanie się z tą instrukcją. Bezpieczne użytkowanie broni jest kluczowe dla ochrony Twojej i
innych osób.
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Käyttöohjeet: EXTENDED SLIDE LOCK LEVER for
GLOCK® LONE WOLF DIST.

Johdanto
Tervetuloa EXTENDED SLIDE LOCK LEVER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
Glock®pistoolisi käytettävyyttä, erityisesti silloin, kun kätesi ovat öljyiset tai hikoilevat. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock®pistoolisi kanssa. Tämä tuote ei sovi malleihin 36, 42 ja 43.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia aseita koskevia lakeja ja sääntöjä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen liukulukon vivun vaihtamista.
Käytä suojakäsineitä, jos kätesi ovat öljyiset tai hikoilevat.
Vältä liukulukon vivun vaihtamista, kun ase on kuuma tai juuri ammuttu.
Jos et ole varma asennuksesta, pyydä apua ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Poista vanha liukulukon vipu:

Paina liukulukon vipua alas ja vedä se ulos paikastaan.
Asenna uusi liukulukon vipu:

Aseta uusi EXTENDED SLIDE LOCK LEVER paikalleen ja varmista, että se on kunnolla kiinni.
Testaa asennus:

Varmista, että uusi vipu toimii oikein ja että liukusäätimen poistaminen on helppoa.
Käyttö: Käytä liukulukon vipua normaalisti aseesi käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen jätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan tukeen. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käsittelet aseita ja niiden osia. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä
tervettä järkeä.
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Säkerhetsinstruktioner för EXTENDED SLIDE LOCK
LEVER för GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt EXTENDED SLIDE LOCK LEVER för GLOCK®. Denna produkt är designad för att förbättra
användarens upplevelse vid fältstrippning av din Glock®. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt har testats för att säkerställa att den är säker att använda. Följ alla
instruktioner för att minimera riskerna.
Online shopping: Om du köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker att produkten är defekt eller osäker, rapportera detta till
relevanta myndigheter.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten med torra och rena händer för att undvika glidning.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten med vapen som inte är kompatibla, specifikt Glockmodellerna 36, 42 och 43.
Håll produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort den gamla slide lockspaken från din Glock®.
Rengör området där den nya spaken ska installeras för att säkerställa att det inte finns några skräp eller olja.
Placera den nya EXTENDED SLIDE LOCK LEVER i det avsedda utrymmet.
Tryck försiktigt på spaken tills den sitter ordentligt på plats. Ingen gunsmithing krävs.
Kontrollera att spaken rör sig fritt och att den är korrekt installerad.

Användning

När du fältstrippar din Glock®, greppa den förlängda spaken med ett fast grepp.
Tryck försiktigt på spaken för att frigöra sliden.
Se till att vapnet är i säkert läge innan du fältstrippar.

Avfallshantering
Produkten bör kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller skadad, se till att den inte kan användas igen innan den kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående denna produkt, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att du
har produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du valt EXTENDED SLIDE LOCK LEVER för GLOCK®. Genom att följa dessa instruktioner bidrar du till
en säker och effektiv användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání Prodloužená páka
zámku závěru pro GLOCK® LONE WOLF DIST.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili prodlouženou páku zámku závěru pro GLOCK®. Tento produkt je navržen tak, aby
usnadnil rozebírání vaší zbraně a zlepšil ovládání. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních,
prosíme vás, abyste si pozorně přečetli tento návod a dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce vaší zbraně.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a dovednosti k manipulaci se
zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Před a po každém použití zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejeví známky poškození.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky opotřebení nebo poškození, přestaňte ho používat a obraťte se na
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla:

Zbraň vždy považujte za nabitou.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že je prostor kolem vás bezpečný, než začnete s manipulací.

Při instalaci a používání prodloužené páky zámku závěru se ujistěte, že vaše ruce jsou suché a čisté, aby se
zabránilo sklouznutí.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o správném použití, obraťte se na odborníka nebo zbrojíře.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Zkontrolujte, že máte všechny součásti potřebné k instalaci.
Odstraňte původní páku zámku závěru z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Umístěte prodlouženou páku zámku závěru na místo původní páky a ujistěte se, že je správně
usazena.
Zkontrolujte, zda je páka pevně uchycena a nehybně drží na svém místě.

Používání:

Při demontáži zbraně uchopte prodlouženou páku zámku závěru a jemně ji stiskněte.
Zajistěte, aby byl závěr zbraně uvolněn, a poté jej odstraňte.
Po demontáži zbraně vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a prázdná.

Pokyny k likvidaci
Prodlouženou páku zámku závěru likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je páka poškozena nebo není již potřebná, zvažte ekologickou likvidaci.
Nikdy nezahazujte zbraň nebo její součásti do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebných informací se obraťte na odborníka nebo zbrojíře, který vám může poskytnout
další podporu a zajištění bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našeho produktu.


